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Rolf Singer naquit en 1 906 à Schliersee près de Munich; il fit ses études gymnasiales à Munich et
à Arnberg. Il étudia la Chimie à l'Université de Munich et à Vienne la Botanique, couronnant ses
études par une thèse de doctorat sous la direction du Professeur Wettstein, de renommée mondiale.
C'est à Vienne aussi qu'il fit la connaissance de sa femme «Mimi» Martha, qui l'accompagna dans
tous ses voyages ou excursions, et qui fut une aide précieuse dans la rédaction de ses livres et
autres publications. «Je remercie chaleureusement Mimi. Sans son assistance je n'aurais peut-être
rien publié», me confia-t-il un jour. Mimi lui donna une fille, Heidi Amparo, qui vit aujourd'hui en
Argentine avec sa famille. Plusieurs espèces de champignons portent l'épithète «marthae» et

«Amparoina» est le nom d'un genre mycénoïde des pays chauds.
Les soubresauts politiques du temps de sa jeunesse l'obligèrent à s'expatrier des pays germanophones.

Il s'exila d'abord à Barcelone; mais la guerre civile en Espagne l'en délogea. De 1936 à
1941, Singer vécut à St Petersbourg (ancienne Léningrad), de 1 941 à 1948 il exerça son activité
au Farlow Herbarium de Cambridge Mass. USA. Il désignait lui-même comme ses «années dorées»
ses longs séjours à Tucumân, soit de 1948 à 1952 et de 1954 à 1961. Durant l'interruption de
deux ans il passa une année à Chicago et une année à Lincoln Nebraska où il fut directeur de
l'Institut de Chimie de l'Université, y donnant un cours de Chimie. Quittant Tucumân, Mimi et Rolf
résidèrent à Buenos Aires (1 961 -1 967), puis à Santiago du Chili (1967-1 968). Enfin, de 1 967 à
1 993, le couple exerça une intense activité au Field Museum of Natural History de Chicago USA,
avec une interruption, en 1970/71, d'environ 9 mois à Lausanne. C'est là que Rolf découvrit les

classiques stations de récoltes de Secretan, et je me souviens encore de sa joyeuse excitation
lorsqu'il apprit que Sauvabelin, Manloup et autres noms de lieux à Lausanne et dans les environs
étaient réellement les stations nommées par Secretan. C'est aussi à Lausanne que Rolf Singer fit

pour la première fois joujou avec un train électrique.

Prof. Dr H. Clémençon, Institut de Botanique, 1015 Lausanne-Dorigny

(Traduction: F. Bruneiii)
1

Plectologie étude des tissus vivants

Kurse + Anlässe
Cours + rencontres

Corsi + riunioni

Kalender 1994/Calendrier 1994/Calendario 1994

Allgemeine Veranstaltungen/Manifestations générales/Manifestazioni generale
25-26 6 Le Gardot Rencontre
20.-21. 8. Einsiedeln Pilzbestimmertagung
27-28 8 Charmey Journées romandes
10.-17. 9. Landquart VAPKO-lnstruktionskurs für Pilzkontrolleure
12-17 9 Anzère VS Cours VAPKO
17.-24. 9. Ebensee 23. Mykologische Dreiländertagung (in Osterreich)
19.-24. 9. Entlebuch Mykologische Studienwoche (ausgebucht)
23-24 9 Cartigny Cours romand de détermination
24.-25. 9. Saas Fee VAPKO Jahresversammlung
11.-15.10. Arzo Tl WK-Tagung/Journées CS
23.-29.10. Budapest Europäische Tagung über Cortinarien/

Journées européennes du Cortinaire

Mykologische Studienwoche Entlebuch

Der Kursleiter teilt mit, dass die Studienwoche ausgebucht ist.
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Verband Schweizerischer Vereine für Pilzkunde - Wissenschaftliche Kommission
Union Suisse des Sociétés Mycologiques - Commission Scientifique

REISENDE VERBANDSBIBLIOTHEK - BIBLIOTHÈQUE ITINÉRANTE

Die folgenden Bücher sind an den Journées
romandes, an der Schweizerischen Pilzbestimmerta-

gung, am Cours romand de Mycologie, an der Pilz-

bestimmerwoche und an der WK-Tagung
vorhanden. Die Teilnehmer können sich somit auf die
Mitnahme ihrer zusätzlichen Literatur
beschränken.

Les livres suivants sont mis à disposition pour les
Journées romandes, la Pilzbestimmertagung, le
Cours romand de mycologie, la Pilzbestimmer-
woche et pour les Journées de la Commission
Scientifique. De cette façon, les participants
peuvent limiter un peu le poids de leur littérature
personnelle supplémentaire.

AARAU (Nr/N°) Autor(en)/Auteur(s) Titel/Titre Anz. Bücher
Nb. de livres

287 & 287a Alessio BOLETUS (Fungi Europaei) 2

336 Bon Les Hygrophores 1

Q 36 / 1-4 Boudier Icones Mycologicae (reprint) 4
Q 44 / 1-3 Breitenbach & Kränzlin Champignons de Suisse, vol. I-Ill 3
Q 37 / 1-3 Breitenbach & Kränzlin Pilze der Schweiz, Bd l-lll 3

271 / 1-5 Bresadola Iconographia Mycologica (reprint) 5
271 / 8 Bresadola / Alessio INOCYBE 1

271 / 7 Bresadola / Ceruti TUBERALES 1

271 / 6 Bresadola / Gilbert AMANITACEAE 1

332 Candusso / Lanzoni LEPIOTA 1

* Cappelli AGARICUS 1

274 Dennis British Ascomycetes 1

B 62 Engel Rauhstielröhrlinge (Leccinum) 1

296 Engel Dickröhrlinge (Boletus) 1

218/1-6 Michael-Hennig-Kreisel Handbuch für Pilzfreunde 6
Q 40 Konrad & Maublanc Icones selectae fungorum (reprint) 6
Q 42 Kuyper / Noordeloos Flora Agaricina Neederlandica 2
Q 12 Lange m Flora Agaricina Danica 2
243 Maas Geesteranus Die terrestrischen Stachelpilze 1

262 / 1-9 Marchand Champignons du Nord et du Midi 9
331 Moënne-Loccoz & al. Atlas des Cortinaires (l-V) 5
215 Moser Die Gattung Phlegmacium 3
298 Moser / Jülich Farbatlas der Basidiomyceten (1-9) 3
Q 19 Neuhoff Milchlinge (Lactaires) 2
323 Noordeloos ENTOLOMA 1

255 Ricken Die Blätterpilze (reprint) 1

318 Riva TRICHOLOMA 1

234 Romagnesi Les Russules (Bordas) 1

* * Ryman / Holmäsen Pilze (deutsch durch Lohmeyer) 1

122 Schäffer J. Russula Monogr. 2
216 Singer Röhrlinge-Monogr. (Bolets) 4

(1} : Reprint sobald geliefert. / Reprint, dès livraison.
* : Nach Aarau überbracht am 5.2.1994; registrieren. / Déposé à Aaraule 5.2.1994; à enregistrer.

* * : Nicht in der Bibliothek; Kontrolle am 5.2.1994; Anlieferung März 1994. / Pas dans notre Bibliothèque au 5.2.1994; sera livré en mars 1994.

Aux sociétés mycologiques romandes:
Depuis des années, la «Mykologische Studienwoche Entlebuch» est programmée du dimanche du Jeûne Fédéral

au samedi suivant.
Si les Journées Romandes et le Cours Romand de Détermination ne sont pas prévues le Week-end après le Jeûne
Fédéral, alors la Bibliothèque itinérante est disponible pour ces manifestations. Merci pour votre compréhension.
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Bücherkonsignationsdienst
der Verbandsbuchhandlung

Liste des livres
pouvant être consignés à

notre librairie

Neuer Dienst des Verbandes für die Pilzvereine
Von diesem Jahr an bietet unsere Verbandsbuchhandlung den angeschlossenen Pilzvereinen einen
Bücherkonsignationsdienst für Ausstellungen und weitere Tätigkeiten. Nachfolgend findet sich eine
Liste der erhältlichen Bücher sowie die Lieferbedingungen.

Nouveau service de l'USSM aux sociétés affiliées
Dès cette année, notre librairie assure un service de consignation de livres pour vos expositions et
manifestations. Vous trouverez ci-après la liste actuelle des ouvrages disponibles ainsi que les
conditions de ce service.

Art. Nr./N° Verfasser und Titel/Auteur(s) et titre Preis/Prix

1002 Bon Marcel: Parey's Buch der Pilze 37.20
1003 Breitenbach und Kränzlin: Pilze der Schweiz, Band 3 148.—
1004 Phillips: Der Kosmos Pilzatlas 99.60
1007 Moser Meinhard: Kleine Kryptogamenflora,

Band II B/2, 5. Auflage 79 —
1008 Breitenbach und Kränzlin: Kleine Einführung in die Pilzkunde 15 —
1009 Sektion Thun: Schweizerisches Pilzkochbuch 6.—
1010 Scheibler Georges: Champignons hallucinogènes 18 —
1011 Erb B. und Matheis W.: Pilzmikroskopie Kosmos Handbuch 79.50
1013 Ewald Gerhard: BVL Bestimmungsbuch 30.90
1015 Ewald Gerhard: Pilze, Band 2 38.20
1031 Fourré Guy: Dernières Nouvelles des champignons 58.60
1032 Fourré Guy: Pièges et curiosités des champignons, 2e Edition 45.30
1037 Breitenbach und Kränzlin: Pilze der Schweiz, Band 2 148.—
1043 Schaeffer J.: Die Russulae (NV) 198.80
1044 Breitenbach und Kränzlin: Pilze der Schweiz, Band 1 118.—
1052 Lörtscher F.: Kleines Fremdwörterbuch 12.80
1061 Dörfelt H.: Lexikon der Mykologie 45.30
1062 Laux Hans E.: Essbare Pilze und ihre giftigen Doppelgänger 20.90
1065 Breitenbach et Kränzlin: Champignons de Suisse, Tome 1 us1066

Breitenbach et Kränzlin: Champignons de Suisse, Tome 2 us—
1067 Breitenbach et Kränzlin: Champignons de Suisse, Tome 3 148.—
1070 Hoerning H. K.: Keinen Pfifferling wert 16.40
1073 Michael/Hennig/Kreisel: Handbuch für Pilzfreunde,

Band 1, 5. Auflage 69 —
1074 Michael/Hennig/Kreisel: Handbuch für Pilzfreunde,

Band 3, 4. Auflage 68 —
1075 Michael/Hennig/Kreisel: Handbuch für Pilzfreunde,

Band 4, 3. Auflage 74.—
1076 Michael/Hennig/Kreisel: Handbuch für Pilzfreunde,

Band 5, 2. Auflage 74 —
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Art. Nr./N° Verfasser und Titel/Auteur(s) et titre Preis/Prix

1077 Michael/Hennig/Kreisel: Handbuch für Pilzfreunde,
Band 6, 2. Auflage 49.20

1081 Girel R.: Champignons de la cueillette à la table 49.—
1083 Bresinski: Giftpilze, Kartonausgabe 79.90
1084 Kajan Ewald: Pilzkundliches Lexikon 49.20
1091 Jahn Hermann: Pilze an Bäumen 166.20
1092 Amann: Bodenpflanzen des Waldes 44.—
1 101 Ryman/Holmasen: Pilze Deutsch d. Lohmeyer 138.—
1102 Singer: Schlüssel zur Bestimmung der Familien 2.—
1105 Dausien's: Grosses Pilzbuch in Farbe 21.80
1107 Dähncke R. M.: 200 Pilze 39.80
1109 Garnweidner: GU Naturführer Pilze 30.90
1110 Grünert: Steinbachs Naturführer: Pilze 31.—
1112 Kuhn: Champignons suisses, Pilzkochbuch 3.50
1116 Delmas: Les champignons et leur culture 150.—
1117 Phillips: Les champignons 57.80
1118 Romagnesi H.: Petit atlas des champignons Tome 1 37.20
1119 Romagnesi H.: Petit atlas des champignons Tome 2 37.20
I 1 20 Romagnesi H.: Petit atlas des champignons Tome 3 32.—
II 24 Myc. Romands: Les quatre saisons des champignons Tome 2 85.—
1 125 Ricken A.: Le Agaricaceae (Ristampato) 180.—
1130 G. Hausner: Pilze/die wichtigsten Speise- und Giftpilze 15.80
1131 Perrenoud: Des Champignons et des hommes 5.—
1152 Axel Meixner: Pilze selber züchten 19.80
1 1 59 Dähncke R. M.: Grundschule für Pilzsammler 1 9.80
1160 Dähncke R. M.: 1200 Pilze 148.—
1162 Jaitner Ch.: Kompass-Naturführer Pilze (deutsch) 10.80
1163 Jaitner Ch.: Kompass-Naturführer Funghi (italienisch) 10.80
1164 Jaitner Ch.: Kompass-Naturführer Mushrooms (englisch) 10.80
1174 Tröger/Hübsch: Einheimische Grosspilze 39.—
2001 V.S.V.P. Pilzkalender 1994 18 —
2002 V.S.V.P. Pilztafel Band 1 deutsch 7.80
2003 V.S.V.P. Pilztafel Band 2 deutsch 12.80
2004 V.S.V.P. Pilztafel Band 4 deutsch 12.80
2005 V.S.V.P. Pilztafel Band 5 deutsch 12.80
2006 V.S.V.P. Planches suisses Tome 1 français 7.80
2007 V.S.V.P. Planches suisses Tome 2 français 12.80
2008 V.S.V.P. Planches suisses Tome 3 français 12.80
2009 V.S.V.P. Planches suisses Tome 4 français 12.80
2010 V.S.V.P. Planches suisses Tome 5 français 12.80
2011 V.S.V.P. Tavole svizzere Vol. 1 italiano 7.80
2012 V.S.V.P. Tavole svizzere Vol. 2 italiano 12.80
2013 V.S.V.P. Tavole svizzere Vol. 3 italiano 12.80
2014 V.S.V.P. Tavole svizzere Vol. 4 italiano 12.80
2015 V.S.V.P. Tavole svizzere Vol. 5 italiano 12.80
2021 V.S.V.P. Frusta Mycologica ill. 19.80

Konsignations-Lieferbedingungen gültig für das Jahr 1994

1. Grundsätzlich werden nur die oben aufgelisteten Bücher in Konsignation gegeben. Auf Wunsch
und wenn überhaupt lieferbar können noch weitere bezogen werden; dies aber nur unter den
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Bedingungen, dass für die Bestellung dieser zusätzlichen Werke genügend Zeit bleibt. Auch
müssen alle Bücher nach deren Rücksendungen weiterverkauft werden können. Die Beurteilung
dieser Bedingungen obliegt einzig dem Verwalter der Verbandsbuchhandlung.

2. Die Liste für Konsignationsbücher kann abgeändert werden, sofern Bücher vergriffen oder nicht
mehr innert nützlicher Frist lieferbar sind.

3. Die Bestellungen auf Konsignation sollen wenn möglich bis spätestens 30. Juni des Jahres bei
der Verbandsbuchhandlung eingetroffen sein, damit die Bücherbestellungen besser koordiniert
werden können.

4. Für späteres Eintreffen der Bestellungen muss mit einer Lieferfrist von mindestens 4 Wochen
gerechnet werden, bei Nachbestellungen im Ausland sogar noch länger.

5. Die Lieferung erfolgt mit einem Lieferschein. Das Doppel des Lieferscheines ist nach dessen
Kontrolle innert 10 Tagen unterzeichnet an die Verbandsbuchhandlung zurückzusenden. Spätere
Reklamationen werden nicht mehr angenommen, und die Bücher werden verrechnet.

6. Allfällige Preisänderungen müssen immer dann in Kauf genommen werden, wenn die bestell¬

ten Bücher in unserem Lager ausgegangen sind und Neubestellungen zu höheren Preisen

vorgenommen werden müssten. Bei bereits in Konsignation ausgelieferten Büchern gelten jene
Preise, welche auf dem Lieferschein aufgeführt sind.

7. Schmutzige, gestossene oder beschädigte Bücher werden in jedem Fall verrechnet. Werden
Bücher in der Plastikfolie geliefert und geöffnet zurückgesandt, werden sie verrechnet. Je ein
Buch gilt als Ansichtsexemplar und darf geöffnet zurückgesandt werden. Es wird nicht verrechnet,

sofern das Buch sauber und unbeschädigt ist.

8. Eine rechtzeitige Anfrage über Preise und mögliche Lieferexemplare ist empfehlenswert und

erspart uns und unseren Kunden viel Umtrieb.

Beat Dahinden, V.S.V.P. Verbandsbuchhandlung,
Ennetemmen, 6166 Hasle LU

Conditions de consignation et de livraison pour 1994

1. En principe, seuls les livres énumérés ci-dessus peuvent être livrés en consignation. Sur
demande, et dans la mesure du possible, d'autres ouvrages peuvent entrer en considération,
mais il faut tenir compte des points suivants:
* le libraire doit disposer d'un temps suffisant pour la commande de ces livres supplémentaires;
* Il faut que le libraire puisse assurer la vente des ouvrages en retour.
C'est à notre libraire, et à lui-seul, qu'incombe l'évaluation de ces deux conditions.

2. La liste ci-dessus est susceptible de modifications, dans la mesure où un ouvrage est épuisé ou
ne peut plus être livré dans le délai demandé.

3. La liste des livres à consigner devrait parvenir à notre libraire si possible avant le 30 juin de
l'année en cours, de façon à assurer une bonne coordination des commandes.

4. Pour des demandes plus tardives de consignation, il faut compter avec un délai de livraison d'au
moins 4 semaines, et davantage encore lorsque des ouvrages doivent être commandés à l'étranger.

5. Les envois sont accompagnés d'un bulletin de livraison. Le double de ce bulletin doit être ren¬

voyé signé au libraire, après contrôle, dans les 10 jours qui suivent la livraison. Des réclamations

ultérieures ne sont plus prises en considération, et les livres contestés seront facturés.
6. D'éventuelles modifications de prix sont à envisager dans le cas où des livres ne sont plus dis¬

ponibles dans notre stock et que notre librairie doive en commander à un prix supérieur. Ce sont
les prix indiqués sur le bulletin de livraison qui font foi.

7. Dans tous les cas, les ouvrages salis, cornés ou endommagés sont facturés. Lorsque des

ouvrages sont livrés sous emballage protecteur en plastique, ils seront facturés, si cet emballage
a été ouvert. Un livre de chaque titre peut servir d'exemplaire de présentation et peut être
retourné sans son emballage protecteur, à condition qu'il soit parfaitement propre et non
endommagé.
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8. Il est recommandé de vous renseigner à temps sur la liste des livres disponibles et sur leur prix,
de façon à faciliter à la fois votre tâche et celle du libraire.

Librairie de l'USSM, Beat Dahinden, Ennetemmen, 6166 Hasle LU

Vereinsmitteilungen
HHHHHHHHHI Communiqués des Sociétés mmm

Notiziario sezionale

JhttRE
VEREIN FÜR PILZKUNDE

BKEL
JAHRESPROGRAMM '94

Montag, 18. April

Montag, 16. Mai

Samstag, 4. Juni

Sonntag, 26. Juni

Montag, 27. Juni

Samstag/Sonntag,
3./4. September

Sonntag, 25. September

1. Bestimmungsabend im «Sternen»-Keller
(Danach jeden Montagabend mit Ausnahme von Feiertagen bis und
mit 21. November)

Dia-Vortrag vom M. Wilhelm: Wiesenpilze

Frühjahrsbummel. Die Wanderroute führt uns durch das Chaltbrun-
nental über Fehren nach Schloss Thierstein. Hoch über dem Lüsseltal
werden wir unsere Pilzfunde bestimmen und anschliessend in der
Schlossstube den 75. Geburtstag des Vereins gebührend feiern. Feuerstellen

im Freien und in der Schlossstube laden zum Grillieren ein.
Verschiedenerlei Tranksame zu günstigen Preisen (Wein, Bier, Mineralwasser
usw.) oder Kaffee (gratis) vorhanden. Es besteht Grund zur Annahme,
dass uns unsere Schlossfrauen mit etwas Gebäck verwöhnen.
Das Schloss ist auch mit dem Auto zugänglich (Fussmarsch etwa
10 Min.), so dass auch weniger Marschtüchtige teilnehmen können.
Treffpunkt: 8.30 Uhr Bahnhof Grellingen.

Weitere Details an den Bestimmungsabenden.
Anmeldungen an R. Wodelin.

Täublingsexkursion mit T. Bischof.
Treffpunkt: Bahnhof Grellingen 9.15 Uhr.

Vortrag von M. Wilhelm über Täublinge/Milchlinge in «Sternen»-
Keller um 20 Uhr.

Pilzwochenende im Mülimäs (Pilatusgebiet)
Programm: Pilze sammeln, bestimmen, essen, wandern usw.
Fahrt mit PWs nach Kriens, Parkplatz der Pilatus-Gondelbahn.
Variante 1 : Mit Gondel bis Krienseregg, anschliessend Fussmarsch

etwa 45 Minuten bis Mülimäs.
Variante 2: Mit Gondel bis Fräkmünt, anschliessend Fussmarsch etwa
20 Minuten hinunter nach Mülimäs.
Variante 3: Per Auto bis Parkplatz unterhalb Buurestübli, anschliessend
Fussmarsch etwa 1 V2 Std. bis Mülimäs.

Jubiläumsausflug nach Hornberg/Schwarzwald mit verschiedenen
Überraschungen. Der Teilnehmeranzahl entsprechend begeben wir
uns mit PWs oder einem Car an den Bestimmungsort. Der herbstlichen
Jahreszeit und des Jubiläums wegen lassen wir es uns zum Mittages -
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sen in einem Landgasthof gemütlich sein. Identitätskarte oder Pass nicht
vergessen! Weitere Details an den Bestimmungsabenden.
Anmeldungen an R. Wodelin

Exkursion mit M. Wilhelm. Details an den Bestimmungsabenden

Schlussbummel

Letzter Bestimmungsabend

Samstag, 8. Oktober

Samstag, 19. November

Montag, 21. November

Chur. Montag, 25. April: Monatsversammlung

im Hotel «Schweizerhaus», Chur. Bestimmen

von Frühlingspilzen. - Montag, 9. Mai,
im Hotel «Schweizerhaus», Chur: Beginn der
Bestimmungsabende. - Montag, 30. Mai:
Monatsversammlung im Hotel «Schweizerhaus»,

Chur. Vortrag: Höhlenmalerei und ihre
Folgen (Klaus Bruggmann). - Sonntag, 5.
Juni: Frühjahrsexkursion Stelsersee (Ueli Senn).
Besammlung Bahnhof Schiers 9 Uhr. - Montag,
27. Juni: Monatsversammlung im Hotel
«Schweizerhaus», Chur. Vortrag: Alpenblumen

(Ueli Senn).
Entlebuch. Ab dem 9. Mai finden wieder
regelmässig alle 14 Tage unsere
Pilzbestimmungsabende statt. An den Montagen 9. und
23. Mai treffen wir uns jeweils um 20 Uhr im
Rest. «Bahnhof» in Schüpfheim.
Fricktal. Montag, 25. April, 20 Uhr:
Pilzbestimmung und Vortrag von M. Wilhelm aus
Allschwil über «Weide, Wiesen und vieles
mehr». - Montag, 1 6. Mai, 20 Uhr:
Pilzbestimmung. - Montag, 30. Mai, 20 Uhr:
Pilzbestimmung. - Montag, 6. Juni, 19 Uhr:

Abendrundgang und Pilzbestimmung mit Stefan

Winter. - Montag, 27. Juni, 20 Uhr:
Pilzbestimmung.

Genève. Lundi 25 avril: 20 h 30, Uni
bastions salle 315, conférence de M. J. L. Cheype,
introduction à l'étude des cortinaires. - Dimanche

1er mai: Course: les Usses, A. Guerry, tél.

757 46 85, rendez-vous U 8 h 20, Pont-de-
la-Caille 9 h.

Klingnau und Umgebung. Dienstag, 1 2. April
und 10. Mai: Kegeln und jassen im Rest.

«Monti», Döttingen, um 20 Uhr. - Sonntag, 24.
April: Ornithologische Exkursion an den

Klingnauer Stausee um 15.30 Uhr. - Sonntag,
29. Mai: Vereinsreise. - Dienstag, 7. Juni:
Minigolf im Rest. «Schützen», Leibstadt, um 20
Uhr. - Freitag, 24. Juni: Halbjahresversammlung

im neuen Vereinslokal Rest. «Waldhüsli»
in Eien.
La Côte. Pour les manifestations d'avril et
du début mai: Téléphoner à Patrick Ubelhart,

364 24 77.
March und Umgebung. Sonntag, 24. April, 9
Uhr: Frühjahrspilze-Exkursion. Der Besamm-
lungsort richtet sich nach dem Pilzvorkommen
und wird daher erst später bekanntgegeben
(Morcheln, Becherlinge, evtl. Mairitterlinge). -
Montag, 16. Mai, 20 Uhr: Pilze bestimmen im
Rest. «Adler» in Schübelbach. - Sonntag, 5.

Juni, 9.30 Uhr: Wanderung mit Paul Bamert.
Treffpunkt: SOB-Bahnhof Freienbach 9.30 Uhr.

Wanderbeschreibung siehe Blatt von unserem
TK-Mitglied Paul. - Mitte Juni: Botanische
Exkursion mit der Sektion Glarus. Ort und
Datum sind noch nicht bekannt. - Im Juli: Pilze
bestimmen mit der Sektion Glarus. Die Glarner
suchen dafür ein neues Lokal und werden uns
Ort und Zeit später bekanntgeben.
Pied du Jura Cossonay. Dimanche 24 avril,
Montricher «La Frédérique», dp. 8 h, Cosso-

nay-Ville, Pré-aux-Moines, resp. Mme G. Nicod,
tél. 864 58 30. La course a lieu par n'importe
quel temps; pique-nique tiré des sacs.
Sion. Dimanche 15 mai, sortie de printemps,
Loye-ltravers, couvert «Bisse-Neuf»; départ
7 h 30, Hôtel du Rhône (et non Patinoire!). Pour
les retardataires, plan d'accès au Café de
l'Hôtel. En cas: Commission technique. Tous les

lundis soirs, dès 20 h, séance de détermination

au stamm.
St. Gallen. Sonntag, 24. April: Exkursion im

Güttingerwald: «Pilze, Bäume, Sträucher,
Blumen». Treffpunkt um 9 Uhr beim Bahnhof Oberaach

TG. - Auffahrt, 12. Mai: Arnegger-
Witi, Treff: 9 Uhr Bahnhofplatz Arnegg. - Das

Sommerprogramm wird jedem Mitglied per
Post zugestellt; dabei liegt ein Einzahlungsschein

zur Begleichung des Jahresbeitrags von
Fr. 48.-. - Vorschau: Wir organisieren auf
Einladung der Spar- und Leihkasse Balgach zu
deren 1 25jährigem Jubiläum in Balgach eine
Pilzausstellung. Siehe Sommerprogramm.
Thurgau. Samstag, 23. April, und Sonntag,
24. April: 2 Wochenendkurse «Pilzzucht in

Haus und Garten» in Frauenfeld. Kursleiter:
Walter Pätzold, Schule für Pilzkunde und

112 1 994 SBZ/BSM



Verzeichnis der lieferbaren Werke des Verbandsbuchhandels
Liste des ouvrages disponibles à la librairie de l'USSM
Elenco delle opere ottenibili presso la libreria délia Società

Verband/USSM

Alessio
Amann
Bon
Bon
Brandrut/Melot/Lindström
Bresinsky
Candusso
Cappelli
Cetto

Dähncke
Dausien's
Dörfelt
Erb/Matheis
Garnweidner
Gerhardt
Girel
Grünert
Imbach
Jahn
Kuhn
Lörtscher
Michael/Hennig/Kreisel
Moënne-Loccoz
Moser
Moser/Jülich
Myk. Luzern

Phillips

Ricken

Riva
Romagnesi
Scheibler
Schmid
Sekt. Thun

Veyrat

Schweizer Pilztafeln, Planches suisses, Bd. I, II, (Bd. III vergriffen), IV, V,
deutsch, français, italiano
Frusta mycologica illustrata
Boletus (Dill. ex L.) - Fungi Europaei und Supplemento 2a
Bodenpflanzen des Waldes
Champignons d'Europe occidentale
Parey's Buch der Pilze
Cortinarius-Flora, Bd. 1 und 2

Giftpilze
Lepiota (s.l.) Fungi Europaei
Agaricus (L; Fr.) - Fungi Europaei
Der grosse Pilzführer, nur noch Band 2 und 3
I funahi dal vero, volume 1, 2, 3, 4, 5, 6 e 7
Enzyklopädie der Pilze, Bd. 1, 2, 3, 4 und Reg. Bd.
1200 Pilze
Das Grosse Pilzbuch in Farbe
Lexikon der Mykologie
Pilzmikroskopie
GU. Naturfün rer Pilze
BLV Bestimmungsbuch, Pilze
Les champignons de la cueillette à la table
Steinbachs Naturführer, Pilze
Unsere Morcheln
Pilze an Bäumen
Champignons Suisses
Kleines Fremdwörterbuch der Pilzkunde, deutsch/lateinisch
Handbuch für Pilzfreunde, Bd. I, III, IV, V, VI
Atlas des Cortinaires, Pars 1, 2, 3, 4, 5 et 6
Bd. IIb/2 Blätterpilze und Röhrlinae, 5. Auflage
Farbatlas der Basidiomyceten. Teile 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10 und 11

Pilze der Schweiz, Band I (Ascomyceten)
Pilze der Schweiz, Band II (Aphyllophorales)
Pilze der Schweiz, Band III (Röhrlinge und Blätterpilze 1. Teil)
Champiqnons de Suisse, tome I (Ascomycètes)

ylfor'Champignons de Suisse, tome II (Aphyllophorales)
Champignons de Suisse, tome III (Bolets et Agaricales 1"

Kleine Einführung in die Pilzkunde
Der Kosmos-Pilzatlas
Les champignons
Die Blätterpilze (Nachdruck, deutsch)
Le Agaricacee (ristampato)
Tricholoma (Fr.) Staude - Fungi Europaei
Petit atlas des champignons, tomes I, II et III

Champignons hallucinogènes
Ascomyceten im Bild, Bd. 1 und 2
Schweizer Pilz-Kochbuch
Clé de détermination des principales espèces de truffes

partie)

Auf Wunsch können alle nicht ab Lager lieferbaren Pilzbücher zu günstigen Bedingungen beschafft
werden. Sur demande nous pouvons fournir tous les livres non tenus en stock à des conditions
avantageuses. Bestellungen sind zu richten an: / Commandes à adresser à: Beat Dahinden, Ennetemmen,
6166 Hasle LU. Preislisten liegen bei den Präsidenten der Vereine auf. Liste de prix disponible chez les

présidents des sociétés.



AZB

3000 Bern 1

Naturschutz, Hornberg/Schwarzwald.
Kurskosten Fr. 50.-. Bei einer gemeinsamen
Anmeldung von mindestens 10 Personen eines
Vereins betragen die Kurskosten Fr. 30.- pro
Person. Weitere Auskünfte und Anmeldungen
bei Hans Rivar, Präsident des Vereins für
Pilzkunde Thurgau, Brunnackerstr. 4, 9507 Stett-
furt, Tel. P 054 53 24 94, G 24 24 62.
Siehe auch SZP, Ausgabe Nr. 3, März 1 994,
Abschnitt Kurse. - Sonntag, 15. Mai: Lernexkursion

«Pilze, Kräuter, Sträucher, Bäume», in
das Gebiet Auwald, Kradolf. Treffpunkt: 9 Uhr
Marktplatz Frauenfeld, 9.30 Uhr Unterwerk
Au, südlich Rest. «Sonne», Kradolf. Organisation:

Lilly Nabholz, Kradolf. Verpflegung aus
dem Rucksack.
Winterthur. Montag, 25. April: Quartalsversammlung

um 19.30 Uhr im Vereinslokal. -
Montag, 2. Mai: Bestimmungsabend mit
Mikroskop. - Donnerstag, 1 2. Mai: Auffahrtsbummel

zum Lützelsee. - Montag, 13. Juni:
Bestimmungsabend. - Montag, 4. Juli:
Abendbummel über den Brühlberg. - Sonntag,
24. Juli: Pilzkorb flechten aus Peddigrohr.
Wolhusen. Die GV ist vorbei, jetzt liegt alles an
mir, ob es in der Schweizerischen Zeitschrift für
Pilzkunde etwas zu lesen gibt. Ich möchte an
dieser Stelle allen danken, die mir das Ver¬

trauen geschenkt haben und mich wählten.
Besten Dank dem zurücktretenden Aktuar für
seine geleisteten Dienste. - Am 9. und 25.
April finden im neuen Lokal «Josefshaus»

Bestimmungsabende statt.
Zofingen. Am 25. April besichtigen wir die
neu eingerichteten Hallen der Champignonzucht

der Farn. Hirsbrunner in Wauwil. - Am
7. und 8. Mai vergnügen sich einige von uns
ein Wochenende lang im Sörenberg. Vielleicht
finden wir auch noch ein paar Morcheln? - 9.
und 30. Mai: Bestimmungsabende in der
Acherläuten.
Zürich. Rest. «Albisriederhaus», 8047 Zürich.
-Jeden Montag, 20 Uhr: freie Zusammenkunft
und Studium des jeweils aufliegenden Pilzmaterials.

- 2. Mai: Quartalsversammlung,
anschliessend «Frühjahrspilze», Referent:
Xaver Schmid.
Zurzach und Umgebung. Freitag, 15. April:
Kegeln und jassen, Rest. «Frohsinn», Würen-
lingen, um 20 Uhr. - Freitag, 6. Mai: Film von
Paul Kofel, Alpenpflanzen und ihr Lebensraum,
im Hotel «Rössli» Villmergen um 20 Uhr. - Freitag,

13. Mai: Kegeln und jassen, Rest. «Frohsinn»,

Würenlingen, um 20 Uhr. - 20.-23.
Mai: Vereinsreise nach Holland, Programm
folgt.

GESUCHT
Alte Motorräder aus Grossvaters Zeiten und alles,

was dazu gehört wie Ersatzteile, Werkzeug, Bekleidung, Helme,
Bücher, Prospekte usw. in jedem Zustand.

Ueli Schmid, Küsnacht, Tel. 01 911 05 86

Korrespondenzadressen / Correspondance
1 Redaktionelles SZP (deutsch, italienisch): Heinz Göpfert, 3 Verbandsbuchhandel / Librairie:

Alpenblickstr. 53, 8630 Rüti / Publications dans le BSM (français): Beat Dahinden, Ennetemmen, 6166, Hasle LU

François Bruneiii, Petit Chasseur 25, 1950 Sion 4 Andere Korrespondenz / Autre correspondance:
2 Adressänderungen, Abonnemente, Mitgliederlisten, Etiketten / VSVP-USSM, Dr Yngvar Cramer, Pelikanweg 5, 3074 Muri BE

Changements d'adresse, abonnements, liste de membres, étiquettes:
Peter Marti, Waldeggstrasse 34, 6020 Emmenbrücke
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